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As európai béke szükségessége és jövője 1887-ben

Tcucliei- Pál. a „Natioiiiip lÓH/erkcszInjc, Fran- 

czitioi'szág l(*.gxzellciiit ,xpl>b t-s llglcvekenycbb pi|lilic/.i: 
fáinak egyike, ki a közlársaságV sajté '“Iső auraiban a 

valódi .szabadrlvíisógel és a iiiuirka s a józan haladat 
polilikáját. képviseli, „a béke szükségt-sst-g.-- e.ziin alatt 
Írja a következő je.los nyilatkozat<d<al, melyek kiilóno ■ 
figyelmet érdemelnek, mert az általa szerkesztett .Le 

National" kél irányban tűnik ki főleg :

Először az Aiiarcliismiio vak buzgó őrültségé es 

szemtelen kiaknázol ellen éles támadásainak ólet« iő» ex 

szívós erélye által, másodszor a külpolitika leién, kíilo 

Hősen erélyes és teltrekész magatartása által Miután 

továbbá a . National" a külpolitikai Ifitlesekel rendkívül 
loyalis és egyenes őszinteséggel larg\alja, s miiilán soha 

nem haboztunk csodált ozásunknak kitejvze..| adni iicinelv 

franczia hírlapnak egy franczia-orosz szövetség eshet"- 
sege iránt táplált lelkesedése es a Bulgáriában kévéiéit 
orosz politika orkölostolonsóge felett, hogy minden iránv- 
bán igazságosak legyünk a logőszintébb elégtétellel kell 
adóznunk azért, hogy oly kitűnő franczia publiozistának 

mint Toucher Pál, harczias tollából a következő bék« 
nyilatkozatokat olvassuk, melyek megérdemlik, Imgy az 

egész magyarsajtó által méltányoltassanak.

Toucher Pál a franczia nép nciuzelies akaratának 

tényleges iránya felől a ,,National“-balt ezt mondta :

„Mi a békét akarjuk, akarjuk teljes loyalitássál 
es őszinteséggel. Ennek bizonyítéka azon igyekezetben 

lelhető, nndylyel arra törekszünk, hogy a nemzet tevé
kenysége a kereskedelem, ipar és gyarmatosítás toló 

irányoztassek. Békeben létesítendő óriási terveink vannak 
hosszú lejárati idővel: az 1889. évi kiállítás, törvényeink 

reformálása, uj gyarmataink paoziíikáeziója és fejlesztése. 
Kormányunk magatartásában a legk isebb háborús törek 

vés sem mutatkozik. Flonrens Freycinot bölcs politikájá
nak a követője, Berlinbe Merhette küldetett, ki a béke 

képviselője, a mint a bekét értelmezzük, l. i. megaláz
tatás és gyengeség nélkül. Boulanger tábornok igazi ál
lamférfin szavai, melyeket egyik újabb beszédében mon
dott, különösen érdemesek arra, hogy emlékezetünkbe 

visszaidézlossenek. Boulanger tábornok, kit a megtorló

háború képviselőjének akarlak tekinteni, szó ./.fiiul .1 
következőin I monda

. \ mi engem illet, inkább hazali vagyok, mint 
katona es ezért a legheiixöliben, legmelegebben óhajtom 
hog\ a In-ke mely ha/áni haladá ara oly igen szükséges, 
lennlarlassék E minit bizonyos i.imadasnkat megvetek, 
es kötelességem érzeteben tétovázó- m-lkíil követtem a 
háborúm való készülődést, melv a tartós bekenek egyel 
leli biztosítékát kepezi.

A békének csak kel neme létezik valamely lieill- 
zet számum A beké, melyet ugv kérünk, és a béke, 
melyet szilárd es meltoságos magatartással biztosítunk, 
í zen utóbbi ltoké az, melyet éri a köztársaság állal és 
nemzetem segélyével megvalósithalni reményiek.

Toucher Pál következő megjegyzésekkel kiséri 
Boulanger tábornok ezen nyilatkozatait :

..Ezekből kétségtelenül kitetszik, hogy nincs szán 

• lékunk Németországot megtámadni, és midőn a ,,Journal 
des Debafs" írja : Francziaország tudja, hogv Németor
szág ellen irányzott támad" háború az őrültség egv te 

nve volna, akkor a „Journal des Debats“ mindazoknak 
gondolatait tolmácsolja, a kiknek a hazatisága nem a 
könyvkeroske h-lemmel es sajtóval való üzérkedésből áll.’

Ezen nyilatkozatok őszinteségéhez es nemességé
hez nem kell magyarázat. Ehhez csak annyit szükséges 

megjegyezni, hogy Németországban a kormány és kor 
Hiányzottak az egész német nép még sokkal kevésbé 

óhajtja Franoziaországgal a háborút. Az egesz világ el
ismeri ezt és minden franczia, ki a németeket ismeri, 
tudja is, hogy Németországban még a legkisebb párt 
sem létezik, mely Francziaországot megtámadni óhaj
taná, az eszme ép oly esztelen es gonosz, lenne, mint 
lenne Francziaország részéről a német birodalom ellen 
támadó háborúra vállalkozni.

Ebből következtetjük, a mit a „Pesler t'orrespon 

denz“ mondott, midőn az egész európai sajtó Dérouléde 

ideáljáról, egy Iranezia-orosz szövetségről, mint bevég 

z.rlt tényről beszelt; szerencsére tévesen, a mi egyebek 

közt a franczia nép e'pusztithatlan józan eszének köszön
hető. Ismételjük, hogy a háború tulajdonképeni és ley 

fenyegetőbb veszedelmét Oroszország felöl kell várni. Az 

orosz politikát vógez.eljaiban a háborúval való folytonos

leti\égetésként kell tekinteni, miután kizárólag egyetlen 

embernek a cz.irnak korlátlan akaratától függ, hogy 

mikor szakittassók hirtelen vége az európai békének. A 

másik, de epen nem kikerűlhetlen veszedelem, mely az 

európai bekét fenyegeti, a revanche-ideában rejlik, me
lyeknek Fraiicziaorszagban csak eoy kisebbségnél van 

még meg tel|<-. életereje, melv kisebbség azonban időn- 
kint oly nagy lármát csap, mintha » többséget képvi 
selné A revanche ezen beteges eszrnéjeellen csak egyet 
len gyógyszer létezik \ csalhattad gyógyszer az idő.

Mindenek előtt nélkülözhetleníil szükséges az idő 

Francziaországban valódi köztársasági kormány rnegszi- 
lardulasara, oly köztársasági kormány megszilárdulására, 

mely valósággal a franczia nemzet akaratát képviseli. 
Nemzeties akaratát értjük egy nagy és dicsteljes, de azért 
munkás és érielmos nemzetnek. Azon akaratot értjük, 
melv nincs meghamisítva és csalárd .szándékkai eltoritva 

kisebsége által azon politikusoknak, a kik a tömeg köny- 
nyen felizc .tható szenvedélyeivel visszaélnek, hogy a 

franczia 1 mzet nagy, impozáns és a békét őszintén kí
vánó többséget terrorizálják. A mint a franczia történe
lmiemben sajnosán előfordult, hogy egyetlen személy ál 
tál elkövetett államcsíny folytán egy nagy nemzet aka
ratait meglepetés és csalás által hirtelen erőszak követ- 
tetott el : ugy a jövőre nézve sincs elhárítva amaz ál
lamcsínynek veszélye, melyek nem felülről, hanem alulról 
származnak, s még veszedelmesebbek, mint azelőtt, mert 
elsősorban Francziaország külpolitikáját fogják befolyá
solni.

A császárság, mely a leggonoszabb hazugságot 
L empire c est la paix“ világgá bocsátotta, soha el nem 

mulasztotta, minden habom es minden kaland megkez
dése • lőtt a közvéleményt meghamisitani és eltorzítani.

Ennek következtében a császárság önmagát, az 

egész világot s mindenek elölt Francziaországot állítólagos 

szövetségekkel hitegette, melyek a veszély pillanatában 
megvalusithatlanok lettek

Ez okból Francziországban még mindig meg van 

a veszély, hogy egy terrorizáló és lármázó kisebbség csak 

rövid időre is a kormány gyeplőit magához ragadhatja, 
S aztán, Imgy folyton megújuló parlamenti nyilatkozatok 

altul magát a kormányon tartsa, a franczia nemzet békés
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vagy tu vagy barna rózsáin 
my Éltem boldogsága, 
Te vagy a boldogságomnak 
Fénylő mennyországa.

Mennyország n szerelem is,
Te vagy hz ángyalu, 
Kel fekete bogár rzumnd 
Tündöklő cnillaga.

Bűvös bájos roKbás arríod’ 
llogylia csókolhatom, 
Lelkem kéjmimorban úszik 
Sierelmus angyalom

Hogyha összedől h akkor 
A világ, mit bánom, 
Csak te maradj meg énnek 111, 
túl vöm boldogságom

Ugy szeretlek, ugy imádlak. 
Hogy ki mi mondhatom.
De hogy érted meghalhatnék 
Azt érzem, és tudom.

Azért halni nem nkarok 
Hanem élni érted, 
Érted élni, szép angyalom 
S elnyerni szivedet Kulin M.

A kulai hushagj'ó.+)
Jluvhigjo, huibsit)<>.
Engt>u> ilttivn min lotgyó!“

E«te X íz őri. Künn -nríi nHetscg «-g\ pár h-l
-. Au) csillm. itt óit l yv . gy tampa homályos világa
elsiiirmo*  « iuIh 1 .órfkok, maid bangó- ix»portok víg nótáikkal — 
meg iii'guiulo ii|oiigH>nkIváltakozva — m(‘g tudja I<h n 
még mik nem miudmegnnnvi jelentősógtelje-*  mozzanatok,me
lyek egy modern írónak v. refereti nek igen szép anyagot nyuj- ' 
Innak a bekezdésre; de melyeknek én most — fájdalom nemi 
sok hasznát vehetem, (pedig tessék elhinni, szeretnék en is h 
modern írok közó jutni I) lévén en epen a fönt emhtmt időben,!

Imiden a ..szabad’ t< 1 in< -zeihen nzmi fontos j< h n ég. k <-.zielli'- 
'tok voltuk, mely eket lónlebb vázhcosan e|ó-or*dtniii  mondom 
epen akkor :«llii>*-»li  8 l. Ián nagyokat n.-ilva i>, ki- / >!■ imlian : 
a kályha mellett egy lepedő nj-oi-m forgatva épen azon koszán 
kodlain, hogy hogyan i- tudnak azok a diplomaták ann\ it ügyet
lenkedni ! Ha en volnék Bnimirk o. z.eliiVoaiu .európai 
nagylialalmak megbízottjait, lovun-’k ' gy < bmczy-fele : Európa 
li i'képet (miután enm I jobb a ko/.oktaf.im tanai - v l-inénye 
szerint nem leh-zik), é lógnék egy kék plajlni zt a milyen 
neki különben elég nagy van <- ennek i , annak i , eim nnek 
is, amannak i.s kikerekitem'-k Mu-zka<n -zágliól egv egy kié it, 
akkor bizonyosan szent lenne a béke. A tini zka per-z -duzzogna 
erre egy kicsit, mert hál v.-loszinüleg nem l. l . -m’-k neki a <lo- 
log. de hát hadd duzzogna, ha epen a k Ive laitjn. u.Aegre 
niégi-' i '.ak : „Sok Ind disznót gy >íz l‘‘ Aztán m< i ha kiplajbá 
,-zozlak már te.-tóból valamit . ...............disznó ■ az már többé, lia
nem uialnez ! I'ó már térképét kére lein. d< miv. I ép
pen a Uöiiezy é nem akadt ki zembe, hit csak kerestem, Imgy 
nézzem, váljon hogyan i- lörl> nh< iik es Imgy.iii esnék ki lég 
szebben az a kiplajbás/ozás, (hogy ne lennének aztán azok az 
országid; olyan girliu-görbe. rzikk-czakkos hutái imk hanem z-'-p 
k'K-kdedek v. tojó alaknak, Imgy könny ebben l< lm- . -n az isko
lákban is tanilani), midőn kapumnál valaki erősön rángatni kezdte 
a csengvlyül.

'ISüli! nz árgyéliisát, dormögém magamban, már 
meghoz valakit az o . diplom i- -1 o miikö.le -mbe ' —

Az öl-dó.; ?' Dehogy az ördögi Maga a Karnevál hozta
__________

I •) Mull »»»ii.uiA ’»i hkemtl niork.

őt! Vagy mit is mondok? — Karnevált hozta űl
Ott állott előttem megtestesülve! Jóságtit kifejező arczv, 

szelídséget ugáizó , .-m. i, csinosan kipödrött bajusza kedves 
modora msjdiiein egyszerre kizökkentettek eugern diplo-
mácziai hangulatomból

Lg\aii ugyan Kedv. - doktor iif*  hogy megijesztett: 
' I” * 1 “kail'iii o- ani M u - •'< ..ur- iU H lengyeleknek
királyt a bolgároknak b ledőlni, i al .ut.im adni — _

— Fontos misMÓbnn járni; feleié <5 szelíd jóságos 
hangján.

Ta: népfölkc ö tiszt-iivt r' r- »l ?
Sokkul funto.Mlbo
Tyftli. a ragyogóját I j B n' .ugortól k .i>o«t lo- 

vclct ?
Főlpibb !
Följebb ? I'án ItismarU ?
Foijebb '
t ' - tk .... . k.Ilid daliak bolgár lé,.- I !■ innék ?
Följebb, tód i.h'
bolp ldi nem Inrok! törtein ki végi.-, miután min

den diplomáé -.ii tmb'in.i ■ . iii.<i knmiitve állam.
I gy-1' f nm.idá ,o sz.i'lideii mosolyogVh. mind

ezeknél l'onto nbb iu.i K V .il h.rez.-g Es én az o követe va
gyok, ez pedig ni az i n ! ■ ii. íi..m tévé hozzá a háta mö
gött lévő ti .iái . miiért a............................ oitv.i, a kit most volt al
kalmam közei. Idu-d me emlelni, < . . nieggyő ődt. ni
külseje Illán ilelvo Imgy c.-ak ugv ,m íz. lehet aminek liemu 
talva lel . e. igy őt .<■ ha znállr lom diplomáczi ii terveim ke 
resztülviti léhez, üiim-pely esen meghajiám magam, é.s ékes -za 
vakban körüliéiül a kovdkc.-.i dikvziól.a törtem ki:

„KimoiidliHtliiii érzelmek vn.ziják el <• pillanatban egész 
valómat, midőn .. exeidlencziájának Karnevál horczegségénok 
fölkentjeil s. ri-iiy hajlékomban üdvözölhetem es legmélyebb 
alázattal esedezem, kegyeakodjenek velem parancsolni (de csak 
velem, nem ám egész házam népével á« így kis feleeégemtnel 
i« ivéért azt u . z..t „velem- őrösén megnyomtam) é.s kész va
gyok a szerint cselekedni.

llát az egénz küldetésünk ablml áll, hogy jó volna 
ma e. t< a tegnapi! foly tatni magy ai ázá meg rövid ▼••lősHÓggol 
Karnevál fölkentje jöttének okát.

A tegüHbit ? Az. ám. nini! Hisz tegnap — haj, at a 
tegnap nem lesz nekünk noha olyan holnap I



akaratán a külpolitikában is erőszakot kő vöt no el, a meny
nyiben a legborzasztóbb és légiit talniasabb kaland, a re 
vanehe-háborn kezdődnék, a mely egyformán veszélyes Fran- 
cziaországra és Németországra nézve. E bábom ha azon végső 

szerencsés eset által, hogy a békés törekvések időt nyer
nek Erancziaorsr.ágban a megszilárdulásra és szervezkedésre, 
ki nem kerültetik és el nem hírittatik: vesztesség lenne a 
győzőre ép úgy, mint a legyőzött re, és általános szerencsét

lenség egész Európára nézve.
Másrészt azonban époly szükséges a pessimismus ama 

politikai mintája ellen küzdeni, melyet Francziaország bel
politikájának megítélésénél sokan szokásból használnak. 
Mondják p. o. : Bonlanger tábornok vagy Jules Fény örö 

kösei a Gambetta eszméinek. Gambetta ezen eszméi önma 
gukban véve sem nem betegesek, sem nem veszélyesek. El 
leukezóleg Francziaországra és más országokra nézve is ká 

ros és nagy veszélyekkel van egybe kötve, hogy a politi
kában minden dicsőséges tradicziót vagy kimagasló személyt 
erőszakosan lerántani akarnak ; bog) a dynamitárdok, kik a 

rágalom robbanó szereivel és mérgeivel dolgoznak, minden 

erkölcsi és értelmi tekintélyt lerontani akarnak és még ama 
tekintélyeket és tradicziókat sem tisztelik, a melyek a múl
lak érdemeiben gyökereznek és fentartatnak a szabadságot 
meg nem ölő egyetlen zsarnoki hatalom által, az igazság 

zsaruoki hatalma állal.
Ezért nagy franczia hazafiak kiemelkedését vagy új

jászületését, kik az igazság zsarnoki hatalma által jól kiér 
demelt népszerűségre tesznek szert, mindenkor üdvözöljük 

Első sorban épen ezek hivat vak arra, hogy Francziország- 
Uau a békeszeretetben való nevelés munkáját folytassák és 

befejezzék. E tekintetben hivatkozhatunk arra, a mit Fran 

cziaország politikájáról irtunk akkor, mikor a revam he-há
ború vészé- elmes eszméi erősebbek voltak, mint ma.

Gambettáról és politikájáról, mely ezen majdnem pó 

tolbatlan, lángeszű állemfértiuvai épen nem halt meg, évek 
kel ezelőtt irtuk : Gambetta. kinek hogy sok követője le 

gyen Francziaországban, kívánjuk, uiindeu előtt nagy hazafi 
és láugész vala, ki a revauche-eszmékuek soha nem volt 
rabszolgája. Államférfiu vala ő, a ki a revauche utáni tö
rekvést működni engedte azon óriási áldozatok előnyére, 
melyeket a franczia hadsereg újjászervezése igényelt.

Ó uralkodott ez eszmék fölött és ezért a veszélyek 

fölött is, melyeket azok magukbau rejtettek. Ismerte az elő
ítéletek hasznát és veszélyességét, melyek politikai eszkö 
zökként használtatnak, de neki magának nem voltak vlöité 
létéi, mert ö sem rajongó, sem doctriuair nem volt. Ezért 
volt szabadelvű, kinek lángesze halhatówn hozzájárult egy 

uj konzervatív-köztársasági tradiczió alkotásának kezdeménye 
zéséhez. Épen Gambeltának volt lángesze és népszerűsége 

arra, hogy a revauche eszme korábbi képviselőjéből első szol
gája és legszellemesebb szerzője váljék a nemzeti akaratnak, 
mely Fancziaországban őszmtéujakarja a b- két Felvilágosodott 
bazatisága és hazaszeretete erősebb volt benne a revauche- 
eszménél. K miatt oly nehezen pótolható elvesztése. Igaz, 
hogy szívesen hisszük azt. a mit óhajtunk. Miután a békét 
óhajtjuk, mindig azon reményban éltünk, hogy Francziaor- 
szág muitjáuak hírnevéhez és számos dicsőségéhez újat csa 

toljon. —
E dicsőség az lenne, ha e szavak „la république c’eht 

la paix*  (a köztársaság a béke) megváltoztathatatlan igaz
sággá tétetnének. Vajba ismét feltámadnának Francziaország 

ama fiai, kik ezen dicsőség után törekszenek! Ismerjük az 
elméletben oly igen szépen hangzó szavalatot : Mit jelentse
nek a politikábau az eszmék ? Mindem '. — Mit az egyes 

emberek ? Semmit!

Erre azonban minden népek történelme ellenkező 
választ ad és a nagy hazafiak iránti hala iránti művelése 

uek fenntartására okot.

— Nem e ? De egy olyan m a lesz !
— Igazán ?
— Igazán igazáu ! Mindnyájan ott les/Uuk !
— A kik tegnap ?
— Bognár lima, Fejes Mariska, Horuyák ElulKa, HcUgi 

Paula. Jocckl nővérek, Jovánovits Zsófi. Kabdebu Mariska, Katin 
Lujza, Kosa Ilonka, Maycr Emma Payerle Juliska, Pol ák Anna, 
Steiubach Gizella. Schlagetter Flóra, fnouian Bella, Trabitscr 
özidike, Zányi Etelka és Witz Mariska kisasszonyok.

— Hat a kedves asszonykák Bognár Józsefre, Bunkó 
Rvzsőné és k. nővére, Für.4 Lipótue, Gyenesné, liackstokue, 
Hoüiayiié, Keilermanue. Klopfcrné, Kálin Beruátné, Koliu Au 
talné, Kleiuerué, Reiner Vilmosáé, 8chlagettei'Nándorné, Schwáb 
Mórné, Rockensteiu GyUrgyué dr. Pumpné, dr Thumanné, a 
kiknek bizony a te nap esteli fényei iikerbeu nem kevesebb 
érdemeik vaunak ám mint a kedves kisasszonyuknak, - inéit 
tudja k. doktor ur, liu ügyünknek a kisasszonyokat akarjuk 
megnyerni akkor először is a k mamáknak kell egy kicsit hi 
zelegm. Hanem igazin komolyan beszélt az előbb, vagy csak 
tarsiuigi tréfa ?

Hu tetszik, vegye farsangi tréfának, mert aniiuk 1-. 
beillik. De azt csak elhiheti, hogy azt a tegnapi fényes sikert 
buzbagyó kedden csak nem bőjtöljük meg! Az a tegnap'
Gyönyörű egy táucz estély volt! Polgár bál és oly fényes „ál 
trtláiius uépfölkelés'*  Az első négyest 40 pár járta, uzt’ az a 
fesztelen kedélyesseg. az az igazi ji.kedv — kivilágos-kivi 
radtig-----------

— No de tovább nem tartózkodhatunk — vévé föl a 
szol u a követ untbuasisomba esve — hanem ismétlem, szí 
veskedjenck eljönni.

— Ja, kedves doktor ur — csók ón szavába, elfelejtvek

A történelem továbbá arra tanít, hogy vigaszt ke

ressünk ama bizonyosságban, mely szerint a szmladelvüseg 

és a szabad haladás eszméi halhatatlanok, és ama tapas/ta- 
latban, hogy a nemzetek szabadsága, önmagukat kormányoz 

hatni, még a legjobb biztosítékot és reményt nyújtja, Hogy 

a világ számára a béke áldását megtartassanak.
P K.

Kereskedelmi muzeum.
(lítasitás a kiállítási tárgyak minősége, mennyisége, beküldése é» 

csomagolási módja iráut )

1. A hazai termékek állandó kiállításiba csak oly 
nyerstermények, félgyártmányok, ipari és egyéb készítmények 
fogadtatnak el, melyek minőségűk és mennyiségüknél fogva 
a bel- vagy külföldi szükséglet fedezésére alkalmasak.

Ki vannak tehát zárva : egyenesen a kiállítási czélra 
készült u. n. remekdarabok, műkedvelői munkák, egyálalán 
pedig mindazon tárgyak, melyek a kere -krdeloinbcn neui 
szerepelnek.

2. Tűzveszélyes és robtauió, továbbá oly anyagok, a 
melyek gyors erjedésnek vannak kitéve, a kiállításba Imson- 
lókép nem fogadtatnak (-1.

Minthogy azonban ilyes gyártmányok készítőinek ér 
dekökben áll, hogy nevük (cz.égjük) a katalógusban ne Iná 
uyozzék, és a közönség figyelme készítményeikre irányoz- 
tassék, azok tartályait (háti gszelencze. hordó stb.) üi- <-n 
d«‘ épen úgy felszerelve küldjék be, mint a hogy azokat 
kereskedelmi forgalomba .hozzák.

3. Bor vagy sör hasonlókép nem állítható ki. Ezen 
c/.ikkekre nézve szintén a 2. pontban körülírt eljárás köve 
leiidő, s az illető kiállítóknak kiváló ügyeimébe ajánljuk, 
hogy ép oly üvegeket, azon módon dugaszéivá, ón kupik
kal ellátva, s ép oly czimkével felszerelve küldjenek be, 
mint a hogy azokat a kereskedelmi forgalomba hozzák.

Pezsgőnél különösen ajánlatos az üvegeket azon Lusti 
rákban állítani ki melyek a szétküldésre használtatnak.

minden diploiuácziát - itt éti nem határozhatok, hunom terjesz- 
szűk együttes kérésünkét a legfelsőbb fűi um elé a teler . cin
hez. (Rövid 4 hónap óta t. i. nincs *zubud  akaratom.)

És íme a feleség meg se hallgatva végig az Üuyet, ha 
tározottan kijelenté, hogy olt leszünk

- Mi lesz már most én velem, ha el találok késni a 
kipiajbászozással ?

Mindegy, nekem engedelmeskednem kell ! Hanem a Gún 
czyt magammal viszem: ott lesz bizonyosan Betsenyci Kálmán, 
dr Urmay Kálmán, dr. Rócsey Ed" Zvvipp Fránczi, Schramm 
János, Siegel Gusztáv Adolf, a kik a tegnapit oly jelesen meg
rendezték. de azért a különféle politikához is értenek, bizonyéin 
segítségemre lesznek.

Es e tervemben csakugyan nem is csalódtam. Mind ott 
Voltak I Csakhogy a/, én térképemre nem került a sor. Pedig 
ugyancsak sürgettem, hogy a „haza minden elölt 1“ ók: „ 11 á 
rom a tánc/.!'*  és megduplázták 6 szór

A kedves kisitvzonyok, mintha csak tegnap mi sem 
történt volna, ma ismét oly jó kedvvel, oly kitartásnál járták, 
hogy csak no I

Jártuk tehát hu-hagyó hétfőn kivilágos kiviradtig ; ked
den pedig hát a héttőit megujiáztok !

— Eb nem is csak, hanem ugyancsak !
Így töltöttük mi a hiishagyot Kilián. E- most: „Emlé

kezzél meg. hogy porból lettel, porrá leszesz '
Es ez neked is szól szegény Muszkaország I Még ma 

k.plajbászozluk és aztán elküldöm Gönczyt Bisuiaiknuk.

More palilo.

A budapesti kereskedelmi muzeum felhívása 
a gazdákhoz.

A földmivelés , ipar- és kereskedelmi m. kir. mi
nisztérium állal Budapesten szervezett kereskedelmi inuz.e 
um felhívását közöljük a jelen alkalommal. Ajánlom meg 
szivlelés és leglelkesebb pártolás végeit minden gazdának 
A kér. múzeum vitális érdekünket képviselni, fejleszteni s 
az idegen koiikurrencziával szemben lehetőleg előtérben is 
lápolni lesz hivatva Mai viszonyaink közt ez nagyon fontos 
inisfiio. Különben a ki elolvassa a felhívást, a muzeum ki
tűnő ciéljáról kellően meggyőződhetik

A muzeum élén legelőkelőbb szakembereink állanak, 
elnöke a kereskedelmi államtitkár, igazgatója Németh mi 
niszteri tanácsos, s az igazgatóság 24 kiváló állásit szik 
képzelt férfiúból áll. A hazafias feladatnak, minden tekintet- 
ben leendő sikeres megoldása tehát nem a vezető tényező 
kőn, hanem a gazdák részvételén fog miilni. Legyen ez a 
részvét tömeges nagybirtokos, közép és kisbirtokos részéről 
egyformán. Használja fel a jó alkuimat minden termein.

Különösen figyelmébe ajánlom mindenkinek, hogy itt 
nem olyan kiállításról van szó, mely az eddigiekhez hason 
lóan a kiállítók várakozásainak és reményeinek csak csekély 
mértékben fog megfelelhető', hanem, hogy a kér. muzeum 
állandó kiállítása tényleg nem egyéb, mint a hazai tér 
uiények és készítmények ui i n t a • t á r a, melynek feladata 
a forgalomban levő czikkeket bemutatni, s így előre is ki 
van zárva az, hogy egyes tárgyak, különösen kiállítási czélra 

készíttessenek.
A uagymélf. minisztérium alólirtat bízta meg a me

gye és a város területére a múzeumi ügjek képviseletével, 
melyet én hazafias kötelességérzeibői készséggel viselvén, 
megkeresésekre azonnal legszívesebben szolgálok értesítőkkel 
vagy felvilágosításukkal.

Rácz Vilmos, 
kg. előadó.

4. Azon kiállítók, kik egy vagy több csoportba tar
tozó különféle tárgyakat állítanak uló, minden kószitniónye- 
iklml küldjenek be mintát, mert a niuzeiini igazgatósága 
csak így jut Imi azon holyzelbe, hogy hazai lorindósünk tö 
kóleles kúpét bemutassa és a kiállítok érdekeit kellőleg kép 
viselhesse. Úgy hasonlókép, ha készítményeiken javításokat 
vagy njilasokat eszközölnek, az uj inintákiit inihaiiiarább az 
igazgatóságnak küldjék be.

5. Rendkívüli térfogain vagy költséges előállítású 
tárgyak, mint például : motorok, gépberendezések stb. min
tákban és rajzokban is mutathatók be.

6. Az egynemű tárgyakból beküldendő minták számára 
vagy mennyiségére nézve irányadóul szolgáljon : hogy kül
dessék mintául annyi, a mennyi a muzeum czóljainak meg
felel. Oly áritczikkekuél, a melyeknél a külső felszerelésre 
azok előnyösebb értékesitése szempontjából suly fektettetik. 
iiz eredeti csonmgolás is bemutatandó.

Az lilább megnevezett tárgyakat illetőleg a követke
zők ligyelembe vételét kérjük :

Kenyér- és magnövények, úgy hüvelyes vetemények, 
vulamint egyéb mezőgazdasági termények magvaiból 1 —2 

liter ;
dohánylevélből 1—1 köteg;
komlóból, cznkorréóáhól, burgonyából és hasonlókból 

4 5 kilogramm ;
kerti vetemények és fák magvaiból (I 2 -0'3 liter; 
liszt, dara, korpa, árpakása s efélékből 4—5 liter; 
szegek, srófolt és efélékből egy egy csomag ; 
iró, csomagoló, itatós itb. papírból 10—10 tv; 
szövetekből 1 méter küldendő be.
7. A kiállítási tárgyak, kivéve azokat, melyek Bu

dapesten személyesen adatnak át. jól elcsomagolva, a keres
kedelmi muzeum czimere küldendők

A muzeum igazgatósága minden szállítmányról annak 
feladásakor levélben értesítendő.

Azon czikkek, melyek a muzeum helyiségeiben üveg 
edényekben (mint magvak, liszt stb.), vagy üveges álivá 
nyokon (mint gyapjn) állíttatnak ki. zsákokba csomagolaodok 
és pontosan számozandók.

Muiden ládába egy, az abba foglalt tárgyakról szer 
készlett jegyzék helyezendő, és kiváló figyelem fordítandó 
arra, hogy a jegyzék folyószáinai az egyes zsákok, csomagok 
stb. számainak megfeleljenek

Ezen jegyzéknek következőket kell tartalmazni :
A kiállító nevét és lakhelyét.
A beküldött tárgyak részletes felsorolását
Azok eladási árát.
Az eladási ár suly szerint árult tárgyaknál : gramm ■ 

bán, kilogrammban vagy métermázsábaii ;
folyadékoknál : literben és hektoliterben : 
dariibszám szerint forgalomba jövő czikkeknél : 

egyes darab, tuczat és iiagybanvétel szerint, hosszmérték 
szerint áruba boc-ájtott czikkeknél jiedig méterben tttute 
tendő ki.

8. Árjegyzékek, üzleti rzimjegyek, hirdetések stb. 
lehetőleg a kiállítási tárgyakkal együtt ugyanazon ládában 
küldendők In*.

A kereskedelmi muzeum Budapesten.

Megyei s helyi hírek.
A zombori színház róazvénytánaHág Vi 1. rendes közgyii- 

|<Wt I'. >■ február hó 27 ón tartotta meg Szemző Gyula orsx 
képviselő elnöklete alatt. !) Jegyző felolvassa a teriedelme igaz
gatósági jelcntőat, melyet a közgyűlés helyeslőleg tudomásul vett. 
2) Felllgyelő bizottság jaluntáse az. I88G. évi számadások meg
vizsgálásáról, annak ulapjáu ezek jóváhagyása tudomásul vétetik 
s a számadóknak az I8M. évre a felnieiitvény megadatik 3) 
Intézkedés a színház átadása iránt Olvastatik Zoiubor sz. kir. 
város törvényhatósági bizottságának f. é. február hó 23 án ho 
zott közgyűlési határozata a ezzel kapcsolatban a város és a 
részvénytársaság között megkötendő szerződéit, nw-Jy szerint a 
vsíi'os átveszi a szinházat a hozzá tartozó melléképületekkel és 
felszerelvényeivel együtt, részvényeiből f»0" „ leengedésével oly 
tormán, hogy a 30H90 frtot kitevő lllggő adósságot a miniszteri 
helybenhagy és után azonnal kifizeti a 30,000 frtról 15000 írtra 
beszállított részvénytőkét pedig részvényenként o é. 25 
írtjával a miniszteri jóváhagyás napjától számítandó egy év 
múlva és egyszerre kifizesse : a végleszámoláskor fenuiaradó 
készpénz a takarékpénztár adományával együtt a közönségnek 
adatik át Erre nézie az igazgatósági javaslat helyeslőleg elfő- 
gadtatik s az igazgatóság több ügy elvégzésével inegbizatik- 
Több tárgy nem lévén az elnök h gyűlést feloszlottnak nyílva*  
nitja A jegyzőkönyv liitoleaitesóvel Cirfusz Ferencz. dr. Grtiner 
.Samu és HcliUffner József urak bízattak meg.

Eljegyzés. Ábrám B. József brekai kereskedő, eljegyezte 
Erii t Itizn ki-a«szonyt, lapunk szerkesztőjének onokauövórét, 
Brí kán Gratulálunk '

A kereskedelmi muzeum állandó kiállításában résztvuon- 
dők figyelmébe ajánljuk, hogy a.: igazgatóság legutóbb tartott 
ólé-eben elhatározta, hogy a hazai termékek állandó kiállítására 
vonatkozó szabályok azon határozatának épségbau tartása mellett, 
mely szerint minden kiállítónak I □ méter terület díjtalanul 
engedtetik át. a minden négy.izög méter területért fizetendő 5 
íitnyi térdijat 11 folyó évre 2 írtra szállította le mindazon tár
gyukra nézve, hogy azon kiállítók, kik a kiállításban annak 
május havában történendő megnyitásakor részt venni akarnak 
liejelenté-i iveiket legkésőbb folyó ÓV íuárczi ils hó 3l-ig 
kdl hogy lo-kllliljék, mert csakis igy fognak a f évi kataló
gusban szerepelhetni.

Jubileum Ritka zeji jelenet játszódott b- a szabadkai 
színházban múlt szombaton a közönség szamnlátlára. E uapon 
ülte meg ugyanis Horváth Férem z veterán színész szinéaake*  
dósének 3;> és szabadkai polgárságának 2ti ik évfordulóját. A 
jutalomjátékul választott „Haramiák*  ez szouiorujáték előadását 
mugdőzőlog a színtársulat összes tagjai díszbe öltözvo megjelsn-



tek a szinpadon félkört képezve a jubiláns körül, kihez Bihari | 
Béla a szabadkai színtársulat e kiváló tagja intézett üdvözlő 1 
beszedet, II elynek végeztével Rólhy Laura egy tartalmit, fllgge 
lékkel (pénzzel telt levélboriték) ellátott szép babérkoszorút, ' 
mint a közönség ajándékát, Fürediné pedig a pályatársak ne ' 
vében szép ezüst serleget nyújtott át a jubiláu .nak Előadás 
után bankett volt a „Pest1* szállói nagytermében, melyet réggé- '■ 
lig tartó tánc.z fejezett be. I

Közgyűlés. A zombori önkéntes tűzoltó égj let folyó > 
évi február hó 27 én d. c. Hl árukor a városháza nagytér- 1 
méhen lurloltn közgyűlését a következő tárgysorozattal: I. ' 
A főparancsnok évi jelentése Tudomásul vételei!. 2 A 1 
zouihori önkénles tűzoltó egylet 1886. évi rendes pénz.lárú- 1 
nak számadása, Bevételek 2964 Irt 53 kr. Kiadások épen i 
annji, vagyis 2964 frt 53 kr. A zombori önkéntes tűzoltó i 
egylet elófogati pénztárának zárszámadása. Bevételek 9809 • 
frt 50 kr, kiadások 5120 frt 80 kr. Marad készpénz 4688 ■ 
frt. 7<> kr. 3. A számvizsgáló bizottság jelentése tiidáinásii! 
vétetik és a pénztárnoknak a felmentvény megadatik. 1887 
évre számvizsgálókká Móits Sándor, Andróska Alajos év 
Tápay Ágoston újból megválasztatnak. 4. A parancsnokság 
előterjesztése a zászlókérdéslien. A parancsnokság abbeli 
mditványa, hogy az egyesület zászlót szerezzen be s ez al
kalommal felmerülendő költségekre 3000 ITl-d szavazzon 
meg, elfogadtatott. A programúi részletes kidolgozására 7 
tagból álló végrehajtó bizottság váhsz.tatolt meg, u ni- 
dr. Vadas Kálmán elnöklete alatt; Demelrovits Sándor, 
Bittermanii Nándor, Városy László, Timin Vmcze, Török 
Károly és 1‘ekónovits András, Erre Bittermann Nándor in
dítványozza, lmgy zászlóanyául Sándor Béláné t) méltósága 
kéressék fel. Egyhangúlag elfogadtatott é. a bizottság nyom 
bán megválasztunk, melynek tagjai: dr. Vadas Kálmán. 
Pükánovits András, Városy László, Török Károly, Ugri 
Mihály és Ziinmermann Gyula, a kik mindjárt el is mentek 
Ó méltóságát, felkérni 5. Költségvetés Egyhanguhig elfő 
galtatott. 6. Egyéb esetleges indítványok Bornhardt S/.a- 
niszló indítványozza, hogy Bittermann Nándor pénzláinoknak 
200 frt ti&zteletdij *-zavaztassék  meg. Egyhangiilag elfogad
tatott. Bitté: mann köszönetét mond a tiszteletdijért é^» újból 
1000 írttal toldja meg alapuló tagságát mely élénk éíjwi- 
zéssel tudomásul vétetetett. Majd a kiküldött bizottság 
visszajővén, dr. Vadas Kálmán jelenti, hogy O méltósága a 
zászlóanyai tisztet készséggel elfogadta. Élénk éljenzés Közt, 
tudomásul vétetvén a zászlószentelés napjául 1887. majuj 
31-ike állapíttat'tt meg. 7. Tisztujitás eredménye u követ
kező-. Főparancsnok dr. V>ídas Kálmán Alparancsnok De 
metrovits Sándor. Mérnök Kohut Henrik. Pénztárnok Bitter- 
rnann Nándor Orvos dr Poppovits István. Ellenőrző bizott
sági tagok Husvéth István és Eibach István.

Hirdetmény. A viz jogi törvény (1885. évi XXIII. t. ez ) 
189. §-a, valamint ezen törvény végrehajtása tárgyában a nagy- 
luéltóságu földmivelés-, ipar- éa kereskedelmi, és a közmunka oh 
közlekedési m. kir. miniszter urak által egyetértőleg in. ó. de. 
ezember 31-én 45689. az. a. kibocsájtott általános rendelet K7- 
§-a alapján felszólítom a város területén fennáló viziművek cs 
vizhasználftti jogosítványok tulajdonosait, hogy a jogosítványaikra 
vonatkozó engedélyt 1887. évi április hó 1-ső napiáig nálam 
írásban mutassák be, vagy pedig Írásban igazolják azt, hogy 
vízmüveik 1866. évi január hó 1-je óta háboritlanul fennállanak 
anélkül, hogy mások jogosult érdekeit sértenék és mint ilyenek 
az illetékes hatóságok által károsaknak találtattak volna. 
Megjegyeztetik hogy a bejelentések a vízjogi törvények 191 
§-ának második bekezdése értelmében bélyegmentesek. Ezen 
bemutatási, illetve igazolási kötelezettség minden hatósági enge
délyre szóló vizimunkálat tulajdonosára kiterjed, tehát öntözési*  
lecsapolási, ármentesilébi, ipari — vállalatokra, malmokra továbbá 
nyilvános és magán vízvezetékekre, nyilvános é.s magán csator
nákra, mesterséges víztartókra, vádgátakra és zsilipekre egyaránt 
érvényes A kik jogosítványukat igazolni nem tudják, vagy 
igazolás végett a lent kitűzött határidőben nem jelentkeznek 
azoknak vízmüvei az idézeti törvény 191 S “ értelmében nem 
létezőknek fognak tekintetni s az il) vízművekre nézve a víz
jogi törvény 163 és következő szakaszai és a hivatkozott álta
lános miniszteri szabályrendelet 3 -32 §-ai lesznek alkalmazan 
dók. — Kelt Zombor sz, kir város tanácsának 1886. évi no
vember hó 10 én tartott tanács ülésből polgármester ur helyett 
Vukiesevics tanácsnok.

A zentai függetlenségi kör márez 15-én Ünnepélyt ren
dez, melynek programmját közölni fogjuk

Baracskai! f. hó 17-áu d u Csóka József ottani lakost 
B. Monostorról lista jövet az országúton egy veszett eb ösaze 
marta. — Ugyancsak azon délután ezen eb által a községben 
Szűcs Antal Vcrka nevű 7 éves ki-, leánya és Karászi Kata is 
megmaratott; a kutya agyonüthetvén, a szakértői bonczolán ki
derítette, miszerint csakugyan veszett volt

A kereskedelmi muzeum ügyében a felvilágosítások 
értesítők végett Rácz Vilmos gazd. olőadő urlmz Zomhorban 
kell fordulni. . , , .

Szeretőjének gyilkos*.  A zombori kir. törvényszék I eak 
Józát, aki ke<lvesét Kezorkovich Mandát megölte, 15 évi fog
házra Ítélte. A kir. tábla a büntetést 5 évre leszállította.

A in kir. igazságügymiuiszter 8imics Ernő zombori 
alügyészt saját kérelmére nyugdíjba helyezte

Áthelyezés Foséi- Károly III. kir honvédszázados a 7 ik 
féldandártól, a 6 ik feldandár állományába a 3-ik újvidéki zász 
lóaljhoz áthelyeztetett. .

Hal&lozas. Ebend Józsel köztiszteletben álló kulai told 
birtokos február hó 23-án 40 éves korában elhunyt.

Eyy jegyző viselt dolgai. Ily czim alatt közöltük a mi- 
uap, a Szabadkai Hírlap után, hogy Barcs István jegyző ellen 
a szabadkai kir. Ügyészség csalás, sikkasztás, árulás stb. miatt 
\ádat emelt. E közleményre vonatkozólag arról értesítenek, hogy 
a szabadkai kir törvényszék január 27-én kelt határozata sze 
rint, „csupán az Ispanovits Márton és Báity Imréné és társai 
kárára mutatkozó, egy keretbe tartozó három rendbeli csalá. 
bűntettében való részességének, és esőken kivül a vétségnek a 
gyauuja miatt találta Bariéi, István ellen a vizsgálatot elrende- 
i«ndőnek.u

kir.

Hymen. Mayt-r N. szabadkai trvszóki Írnok eljegyezte
'.....  1 ‘ 1 helybeli >Sz(dencso-k ültéri tanítónőt.

Zomborácz Izsáktól ismeretlen tet- 
mintegy KO frt értékű <-lelmi czikk,

()|'ác.NÍts Erzsébet k. a -I, a
Rlgylczán I. hó 17 én 

esek a kamarába behatolván, 
ruhanemű lopalolt el

A lmjai kereskedelmi iparbank évi jelentéséből és 
zárszámadátiáliól kiemeljük, hogy pénztári forgalma 1 I millió 
írt volt, hogy a mull év 20179 frt haszonnal záratott melyből 
az igazgatóság az alapszabályszerű |B százalékon kivül a tar
talékalapot rendkívüli dotatióbiin óhajtja részesíteni, Ámbár az 
intézetni k részvénytőkéje 1*20000  Irt, elég nagy összeg, hogy a 
betevők érdekei biztosítva legyenek . s netán az intézetet érhető 
rendkivüli ve//(ességek fedezetet bírjanak. Helyeselhető az igaz
gatóság javaslata, mellyel a tartalékalapot növelni czélozza, mert 
mig egyrészt ez által a részvényesek tőkéjét biztosítja minden 
eshetőség ellen, másrészt emeli az intézet iránti általános bi
zalmat.

Vaskllton f. hó |8-án virradóra lleiierádu Antaltól egy 
8 éves > zőke szőrű II ,1. K bélyeggel idlátott hasas tehenet 
elloptak

Hármasok Lapunk múlt számában ily czim alatt közölt 
liir kiegészítéséül felemlíthetjük, lmgy a hármasokat Walter Ká
roly bajai vasúti őr neje szülte, és hogy a szegény asszony m. 
hó 2;’> élt elhalt. A gyermekek közül 2 egészséges, 1 azonban a 
halállal vívódik. Walter családja iránt Baján városszerte nagy 
az érdeklődés és az emberbarátok vetélkednek egymással a 
.zerencsétlen árvák gyáiuolitásában. Megjegyezzük, lmgy Wal- 
terné a múlt évben is kettős ikreket szült és hogy hét kiskorú 
árvája maradt.

A közlekedési minister utasította a törvényhatóságokat, 
lmgy a közmunkaváltsági árak megállapítására vonatkozó hatá
rozatokat, mint a közönséget közelről érdeklőket, még akkor is 
nyilvánosan hirdessék ki. ha a válságárakban változtatás nem 
történt

Topolyán Villamvilágitás iránt érdeklődő urak két 
tagja a napokban Budapestre utazott, hogy a Ganz-félc villám- 
világítási gvár igazgatójával a közelebbi módozatokat megbe
széljék .

A hajai főgymnáeiiimi ifjúság által február hó 19-én ren
dezett hangverseny ugy erkölcsi mint anyagi tekintetben kitü
nően sikerült. Revétől volt 643 frt 40 kr. kiadás 187 frt 38 kr, 
tiszta haszon 456 frt 02 
tárban elhelyeztetvén, a 
kéjéhez csatoltatik i R

B.-Monostoron f. 
lakos állítólag Szerletics 
vállán és karján niegszuratott.

A népfölkelés fölszerelése. A in. kir. honvédelmi minister
• 1536. sz a. az országos iparegyesülethez, valamint a magyar

éi horvátországi összes kereskedelmi és iparkamarákhoz in. hó
19-érAl a következő rendeletet bocsátotta ki : „A népfölkelési 

. felszerelés rendkivüli nagyobb szükségletének beszerzése terje-
• delmesehb és gyors intézkedéseket igényelvén, erre, mint a kép- 
< viselőház pénzügyi bizottságában is kijelentettem, mindenekelőtt 
i a hazai gyártmányokból és hazai munkaerővel dolgoztatni szer- 
i ződött rendes vállalkozóim mellett a hazai kis ipart a rövid idő

höz képest kifejthető szállítási képessége mérvében lehetőleg
, tág körben igénybe venni óhajtom, csak az ily utón és kellő 

időben nem biztosítható szükségletek beszerzését terjesztem ki 
más forrásokra is. E végre felhívom, hogy a hatáskörének terü
letén szállításokra vállalkozni óhajtó iparosokat szólítsa fel : 

i mennyiben és mily mérvben hajlandók a ruházat és felszerelési 
■ szükségletek szállítására akként ajánlkozni, hogy az általuk el-
• vállalandó szállításokat f évi június hó végéig teljesen befejez 
í hessék, illetőleg Budapesten a központi főruhatárba beszállithas- 
- sák. szállítások az egyes ruha vagy ruházati és felszerelési

csikkekre rendszeresített nemű anyagokból, a szabályszerű alak
ban, a minták szerint egyenlően készítve eszközlendók s azok 
csak szakértő bizottsági vizsgálat mellett, kifogástalanul talált 
minőségben fogadtatnak el és az alább felsorolt ezikkekből ál
lanak : Bőrnemllek. Bakkancsok gyalogsági derékszíjak és szu
ronyhüvely táskák. puska-, köpeny- és nadrágszijak. kardkötők, 
kardmarkolat szíjak, lovassági tölténytáskák, lovassági málhatás
kák. lovassági derékszíjak, nyeregtakarók, felső és alsó hevede
rek. kengyelszijak, szügy zerszáinok, kantár csikófékszárak. 
bőr kütőfék' k. patkótáskák, málhaszijak kötegekbeu, tábori fő- 
zőedényszijak gyalogsági és lovassági. Posztóncmllekből. Gya
logsági és lovassági köpönyeg, gyalogsági éa lovassági sötétkék 
posztó zubbonyok, tábori sapkak, világoskék posztó nadrágok 
Ezen czikkek szállítására az ajánlatok akként terjesztendőkelő, 
hogy azokban s május és junius havakban beszolgáltandó meny- 
nyiségek daiab (pár*  szerint és a szállítási ár is határozottan 
kifejezendő Minthogy a szállításban a vidéki kisipart kiválóan 
részesíteni óhajtom, egyes iparosoktól megfelelő biztosíték alap
ján, egye*  . zikkekre, kisebb mennyiségű ajánlatokat is eifoga- 
dak, de azoknak legalább 1(10 darabra, vagy párra t -ü (oriedni 
éa nz ajánlatokhoz képest a munka ki-ulá-m a dl' u .. oy 
nyiség erejéig fog az egyesek közt aránylag kiusztaliii. A szál
lítandó czikkek anyagának és készítésének megismertetése vé
gett az összes honvédállomások zászlóalj é, huszárezredek pa
rancsnokait utasilottam, hogy a tudakozó iparosoknak a felsorolt 
czikkek) t a raktárban mutassák meg; nehogy azonban e végből 
a hotivédközegek szolfálatukcitn zavartassanak, e végből a nap 
nak bizonyos óráit határozzák meg A bőrnemüek szállítása te
kintetéből még közlendőnek tartom, hogy a szerződött vállalkozó 
Budapesten (Belitenfeld M«t \ III kerület József u. 45. sz.l 
kötelezve van Haját kiszabott anyagából s varratást a s erződés- 
ben megállapitott munkaiirak mellett az ország iparosaival ké
szíttetni ; amennyiben tehát egyes iparosok anyag hiányában 
esak n varrásra óhajtanak vállalkozni, ahoz való Jelentkezésre 
utasitandók, a ki velük a munkát és készítési föltételeket köz- 
lendi. Az ajánlatok f é. mdrez hó 2(> ig mulhatlanul közv tlen ■ 
hozzám intézve előtérje .zletidők, lmgy a szállítmányok kiadása 
és feloszlása iránt kellő időben intézkedhessen!,

Párisi anatómiai muzuum Érdekes mütárlat érkezett a 
napokban városunkba, melynek czélja mint maga a „Kalauz**  
is mondja megismertetni az emberrel az ombert. Az idomok,

kr. mely összeg a bajai takarékpénz- 
bajai főgymn. segélyegyletének alaptő- 
K.)
hó 21-én virradóra Papp Péter ottani 
Gergely szintén ottani lakos Által bal

melyekben az emberi ólet egyes jelenségeit szemlélheti a kö
zönség, igen nagy műgonddal vannak megalkotva h valóban 
méltók a megtekintésre, annál i> inkább, mert egyes alakjai az 
emberi lest boneztani szerkezetét ismertetik. Megtekinthető 
naponta reggeli 8 lírától esti 9-ig Belépti ilij 15 kr.

Táncziakola Landuii Lázár a városunkba már éveken 
át ellátogató tánezmester, I hó 5-én azaz szombaton ismét meg 
nyitja iskoláját a Vada./.kiirt uagytermében Jelentkezéseket bár 
mikor elfogad

A kévekötő aratőtjépek (erjedése. Fővárosi levelezőnk a 
következőket írja : A „Met,'omlik " név bármily idegen hangzása 
van is. hazai gazdáink közt évről-évre népszerűbb lesz. Cyrus 
II Mc Uormick ugyanis a neve a kévekötő aratógépek első fel 
találójának, ki kizárólag e gépek gyártásával foglalkozik és a 
ki azokat évek során át annyira javította, hogy ma már a föld 
legjobb kévekötő-aratógópei Midőn Müller Emil fővárosi gépke- 
reskedő a Me. Cormik-íéii- Kévekötő aratógépeket 1885-ben ha
zánkba hozta, mindössze két darabot adott el belőlük. 1886-ban 
már 40 darabot, mig az ez évben eladott Mc Cormik-féle ily 
aratógépek száma már eddig meghaladja a 130-at és nincs mész 
sze az idő. mikor a gazdaközönség, belátva e gép rendkívüli 
előnyeit épp oly kevéssé fogja nélkülözni, mint a cséplőgépeket. 
E fényes eredmény annak köszönhető, hogy e gépekkel az or
szág több vidékén eszközölt kísérletek kitünően sikerültek, kü
lönösen pedig Vilonya veszprémmegyei községben, hol Lakat Já
nos földbirtokos a múlt évben a kísérletet rendetlen tulkavicsos, 
egyenetlen, és szerfölött hullámos talajon rendezte, melyen a gép 
a nagy nehézségek daczára aránylag csekély vonóerővel oly mun
kát végzőit, mely a jelenvoltakaj meglepte. Ugyanily elismerés
ben részesülnek a nevezett gyárosnak fűkaszáló és marokrakó 
arató gépei is.

A kinek barátai vannak ne gondolkozzék azon, ha iri- 
gyei is találkoznak Hiába ' az már ugy van az életben, a mint 
a költők nagyon találóan mondják, hogy : „az élet zavartalan 
öröme e földön senkinek se adatik “ Ezért Brandt R. gyógysze
rész svájezi labdacsainak barátait ne nyugtalanítsa az. ha a hála 
és elismerés szavai mellett, az is megtörténik, hogy vagy egy
szer itt-ott valamely elégedetlen az ő nézetét hallhatja. Minden
kinek tetszését megnyerni lehetetlen s igy természetes ha ama 
sok ezrekhez, a kik gyors segítséget s gyógyulást találtak Brandt 
R. svájezi labdacsaiban s ezért hálásak néhány elégedetlen is 
csatlakozik, a nélkül azonban, hogy ez által a legcsekélyebb jo
gosultság adatnék a szer általános becsét illetőlog következteté
seket vonni le. — Egy doboz ára 70 kr. a gyógyszertárakban.

SZÍNHÁZ.
„Az ördög piruláid

(Nzouih«t, fabr. ífl.)

Van egy ismerősöm, a ki arról nevezetes, hogy ren 
dezvousinak hősnőit nem épen a legmagasabb körökből szokta 
kiválasztani, hanem mint szerény ember, különösen ha jobb
hoz nem fért, a konyha nymphái iránt is érdeklődött. Meg
szoktuk már. hogy igen gyakran a vacsora után ugy egy 
fél vagy három negyed órával fölkelt helyéről és titokzatos 
mosolylyal ajkam jó éjt kívánt nekünk és elment.

Egy este nagyon nyugtalannak látszott az egész va
csora alatt, és alig tette le a kést, fölkelt és menni készült. 
Mi incselkedni kezdtünk vele, és kérdeztük, hogy csak nem 
megy megint rendez.vousra ? és ha megy is, csak nem ilyen 
korán ?

De igen ! szólt barátságos mosolylyal és hozzám 
hajolva, hozzátette tudod, ma korábban mosogat
nak . .

Hát bizony, ha liaisonjaink objectumai vagy ha 
ugy tetszik — subjectumai, azóta meg nem vénültek volna, 
és ha o maga azóta fiatalabbá lett volna, most pláne szín
házi művésznőkkel, valóságos zombori ballettánczosnőkkel 
lehetett volna dolga, a kik ma korábban mosogat
nak!

Ugyanis az Ördög Piruláiban előforduló balletnek 
nem egy táiiczosnőcskéje előbb elmosogatott, mielőtt 
deszkákra 
hányáskép 

azon 
lépett, melyek a világot jelentik.“ Nem szemre- 
mondjuk, mert hiszen

„művész hazája nagy világ*  
lehetne a — a konyhamiért

adott

ne
Természetes hogy a zombori erők közreműködésével 

darab nagy külső sikert aratott, különösen a — fel
sőbb körökben t. i, a karzaton. Felemelt helyárak daczára 
lelt ház nézte végig a bolondságot, és ezen siker lényege 
sen hozzájárult, hogy a társulatnak Zotuhorlól való 
megköti) the — akarom mondani — hogy a válás 
mát enyhítse ! (Majd elszóltam magamatI) 

vagy a gyerekszoba is ?

válását 
fájdul—

„Az Ördög pirulái."
(V«Urn«j> febr. 2<-ln.

A pirulák második adagja, melyet vasárnap 
az első, de 

szombaton,
•i» ii ■

• o m v z 
szereplőket

vettünk 
hát 
de

pe-

be, már nem volt oly kellemes ízű, mint 
azért bevemik. N ■ n ugyan anny an, mint

<-i i :*u  , I' |d n ■
Az <’ioadu->i hviuu.yuu Veim v- .Üllő.

bébe belebooaikuz.u már nem szükséges, u 
dig — a mennyilun ilyen darabnál inas szereplőről, minta 
rendező, a gépész, a szertáros, a ruhatáros, vagy a kis bal
let mesterről sz<> lehet - mar elégszer méltattuk szer e- 
p e k b e n Már elégszer elmondtuk a sikerültebb előadások 
alkalmából, hogy ilyen jó társulat már régen nem volt, ennyi 
premierei már regen nem kaptunk egy saisonban es zára 
dókul csuk azt tehetjük hozzá, hogy a közönség ezen társii 
latot a jövő léién igen szívósén látja Zomhorban, kölÖnö.Mm, 
lm sikerül neki Béiiyoinét mint primadonnát megtartani i.

fis most az következnék, hogy komoly reflexiókkal 
zárjam le a crilicál, érzelemteljeM szavakkal mondjak lm 
c.Miszót Thalia távozó fölkent (nem „■mgetchinie: t“ i pap
jainak és paplányasszonyainak !

De hát én Mephistonak születtem ; eddig is, a mióta 
a criticát elvállaltam, csak gu iyt űztem a legszentebb dol
gokból, ón nem tudom még itt sem megtagadni véremet, nem 
tudok elkomolyodni, elkomorodni és elszoinorodni azon inog
ható jelenetet] sem, midőn a sziniaposztó eljött az utolsó



..kenu t“-ért az utolsó szinlappal és egy 
(ad normán mellény 
irgalmas annak, a ki i 
megható verssel:

„Nem pu.oKta I 
Oltár e ház.
Müvén'. és honfi

legyen a/, isten e- 
v szót elkövette! az

tréflik játszi . zinhelye. 
hová áldozni jár 

művészt pártoló.

„omlóuy“nyol
Szarvas (lálmr 
»etnlényen“ e

Ház eladás
A Hzónlai lUczábuii I l<>. hz. a. levő

laklnizaniat inelv I szobából. 2 konvhalad.

Ex (* mcghnló versel, lioi'.v
„nem tréfák puszta játszi */inh<dyc.  
oltár e ház

azt akkor hozz ti. midőn az Ördög l’irnhiin.il.. a viliig 
legliolióbli boloiidság. mik sznihqijilt nyomja » ma, komim, 
léhát az „Ördög pirulái1*,  az

Nem tréfák pu»/4a játszi 
Oltár e ház I

Hát, lm ez oltár, akkor 
z\ mi a lálogítfoltságot 

játs/.l tréfák p II ' I a s/lOlirn. -mm-
E/en komol) vi szapillunlás után eni-ed|ók tm g • 

pzen t e m p I o m n » l> (mely nagyon is felrkc/ctnelknli., 
nekem való volt) azon buzgó hívéről is megemlékezzem. | kg 

ezt leginkább megérdemelte. Miután a szereplőknek.
■Imomltiik veleméii) iinkef. a jó ve kg

1 el | 
és a súgót megszidtuk, most szóljunk arról, a ki a legnagyobb i kg 
dicséretet érdemli me-. habár szerénységénél lógva muneti m 
gedte. hogy eddig róla szóljak

Ez a criticus!
Volt e’őadás, a melyen nem volt jelen az igazgiiló.i 

vagy a művezető vagy a rendező (a rend után ítélve, ilyen : 
p/Set sok leheléit) v-dt. a hol nem volt jelen a karmester | 
volt a hol nem volt jelen az a ki a zinlapnn é.......... (
játszik, sőt volt darab a melynél a darab 
helyette mást adtak. — de olyan előadás a 
ticus nem lett volna olyan nem volt '

színhelye.
alolirottnal.

volt

servns t c m p I o ni! 
illeti, bizony gyakrabban

■ i a szinhehe“ ..
omolt vi szapillanlás illán enge

a ki
csaknem uiintlenilcéról
replÖket és a zenekart megdic.sérgeltük. a rósz szülészeket

I .

l"

.. 1
állt, hntzy

i- elnmradf. é*  pq 
melynél a ni H 

.......     y 
Szegény criticns. ott robotolt minden esfp, kénytelen M 
.. .4... ,, A rr I .r n 1 y p || | 1

• /étén) ibolyától, mely min

Ház eladás.
\ bajai-ulczábaii 131 sz. a. lakliá- 

zam inel\ több szobából óh egyéb epii • 

leiekből all. szabad kézből eladó : bővebb 

erlesilest nyerhetni italain alolirottnal.

Özv. fiajcsinovils Amália
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részvény-társaság Budapesten,
Központi iroda: VI Váczi köml 57 Gazdasági géposztály: Klllsö váczi-ul 1696 1699.

A.jáidp kiülné -/cil></etil GÓZC'SÉPLO KÉSZÜLÉKÉI! '/in la ■- '/.•■ima lülésic •/■• ec'es rendszerit jár 
gánycséplöit i^/iiiö I < ziil.Tk< l z--.| .h., i . \ . m kid g; hóim lisyliTi rof línl (Bakm Vidats i. nd-/. r) mvábbá 
legjold.; knak l i.< uyiiu «?(latlaln StId cT i< l> ? lós ■ 3 as ekeit ár k 58 írttól kezdve. szeli. Schlick f< !<■
mélyítő ekéit kifnm'o vetkezettel mélyítő okéit önvoztüékkt I (Sark után. Eiedeti Scltbk <- V (Ints i< h egyvtsu okéit

Legújabb szabadalmazott sorvetógépek.
Ezenkívül k. /i.ii.i i . I I • . • l etió- óilón almok . I.itth timnl- csövas tengeri darálok tengeri

in mohit. ’akonáiis Imt'ö (irpek nmjtajtók il < M innkl an h.íiI .h. -i . h láilmti.l. a Iq-iiiald. sajat rendszerű 
ie kender- • - leniöró • • lib?tiió-(|épek r< mlkiuili mennyilcyi és minöleges munkaképességgel

Árjegyzék kívánatra ingven es bérmentve,

Pataj Sándor.

Nyílttá r.*>

egészségi ital.
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lévén mindéit elóudá4! végig élv
Ér ha a hálátlan ólát' a r,....... ...............................

den előadáson ott virult j ctiticiiM fáml.ísr/t.'lcen, meg 
tagadja a lismeréit én a jufalmaz.'i.*.  e- •’.incs ioaz'.i- M 
t s inét legelője — ón/erlense/immel tJi>ine< tem benne az 
érdemet és íme

_exegi monumentum acre pereimül: !”
a criticusuak. Dicsőítessék ’

Járványos beteiiseqeknel a legjobban ajánlott

SMMTÜJXJK 
li|>W lutall- is üdíti Ital, 

kitűnt htUnunik Uiuiyalt köhögiMÜ, 
séyebsjskiiál, ,yom»r- ti holynghu- 

rútnál.

SattOBi Henrii, hrtsbsd íi IdipiiL

már pvvszer kísérletet tett a hírneves h 
d i j j u t a 1 in a zott

EGGER-féle mellpasztillák,
hifi \ •*  k i'P tiszt t'11 ez. olvasóinkul ez tilt ni 

íijjvelnieztetiii kívánunk.
Ezen kiliino ImlfÍHii niellpiiHZlillák 

nkntnlyákbiin á 25 <V 50 k. niimlen y.vógv- 
tái'li:in kapható.

Zomlmrban : ■ d*  int d ■ ■ 1 ■ h ■>Szabutl
km .!"■' K.'iiolv Mila- III Illés, (i.illi) tíyiíi?) |>. v l»ez*.>  
Haján : ticiger Kánd). Ncv Sándor, í’idlcriit.iiin l’mii Sieiuiiieei 

Kulin Málv .Iámé Újvidéken: t.i'> -in ■ r < I' Itímiiii" 
v, ti. II «'• l'l.i)esi.- ti győi/yszerész itr,ikii:’il. 10 '

Felalő*  laerkeaitő ó» kiadó-laptulajiloimi

Dr. MOLNÁR GYULA.
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PSERHOTEK J.
gyógyszertári

Bé;s. Singerstrantje 15. rr:
..Zum golilonen Rflichsapfol ‘

\ i ■ Hl i <'/ í i f A |.>1.■ <»!• iiicüek i b>|ili universalis piriilákn.'ikiiev,/tettek, ezen utóbbi nevel teljes jogcid ine-iei’ KIM/UItO |<| O(|<l( ,|.11>íik. mert síig vau lete/'e,. „i.lj ékben ezer meg  . . setm I rsiidáliilr.i mellé
hstá'iiskimk n bizonyultak volna. \ |, gniakm- ihb emlékben, melyekben iiinden euj.b mó \ ./< r k li i-zt ihntil nlkalumzlal- 
1 ik. < zen lelni a..sok .iltal ' ziimt.ilaiiszor és rövid id<> :d r tőkéiét- • i< Itt. elkezdi lm I skatulya 15 pirulával 21 kr agy
tekercs 6 skatulyával I Irt 5 kr. hórmeuh-Ven iitánv*  ttel I frt 10 kr.

A pénz előlege*  beküldésével bérmentve I tekercs pirula I frt 25 kr. 2 tekercs 2 frt 30 kr. 3 te
irt In kr. I tekercs I írt 40 kr. 5 tekercs 5 Irt 20 kr. 10 tekercs frl '?<• kr. (Egy tekercsnél 
> m III küldethetik l
Számtalan köszönő irat tekinthető be, melyekben .-zen pirulák fogyasztói hosszabb élvezetük illán 

vele.legkülönbözőbb és siilyot betegségekben, kő*:-.ínelet  mondanak. Mindaz, a ki egyszer kísérletet tett 
tovább ajánlja ezen azért.

W A sok köszönő irnl közül néhányat itt közlünk
Leongang, IRR8. május

Igen tisztelt urain! Önnek pirulái valóban esudálidrii méltóan működnek, nem olyanok ezek, 
egyéb diesőittet szerek, hanem segélyt nyújtanak majdnem mindenben.

A hiuvétkor küldött pirulák legtöbbjét ismerőseimnek és bnrátjaimnak osztottam, b mindnyájan 
segitettek. még magas kora egyének is s különböző bajokban, ha nem is teljen jó egézséget. de tetemes 
javulást tapasztaltak s folyvást használni akarják Kérem ennélfogva szíveskedjék ismét 5 tekereset kül 
deni Tőlem és mindazoktól, kiknek szerencséjük volt az. ön pirulái által egészségüket visszanyerni, fo
gadja benső köszönetünket. Deutinger Márton

Béga Szt György, I8N2. február Itt.
'I’isztelt iirsm ! Nem fejezhetem ki eléggé benső köszön ütemet »z. ön piruláiért, mert Isten segit- 

■ége mellett nőm, ki évek óta misererebon szenvedett s habár még most i< ilyeneket bevennie kell, 
egészsége annyira helyre állott hogy ifjúi frisseaéggel minden dolgát végezheti. Ezen közleményemet 
minden szenvedő javára íelhasználja s kérem cgsuttal, szíveskedjék két tekercsesei küldeni, valamint két 
darab rhinai szappant is. Kiváló tisztelettel Novak Alajos, főkertdsz.

Tekintetes ur ! Előre bocsátva, hogv önnek g)óg) -z<'iv egyformán jó. mini a kitűnő fagy 
s a in, mely az én családomban több idült fagydnganatot gyorsan megszüntetett, daczára az ugyneve 
universalis gyógyszerek iránt való bizalmatlanságomnak, elhatároztam önnek vértisztitó piruláit 

Im-ználni s ezen apró golyócskák segélyével, h<> zu évi aranyér bajomat ostromolni Nem akarok magamnak 
•rdemef szerezni, midőn önnel Indalom. Imgy rá bajom több bei ha-ználal lilán, égé zen megszűnt h is- 
nerőseim körében a legszorgalmasabbai, ajánlom. Az ellen inc- kifogásom, ha <•/■ n sorokat névHláirá- 
om nélkül nyilvánosságra hozza. Ti /telette! C. V. T Bér'. |KK| felír 20

Fagx balzsam l’-erlioler .1 tői, I, ZU . vek óm ismert legbiztosabb •z«-r mindenféle fogyások el 
len valamint üdült ebekre tb. Érv doboz to kr

Gólyva-halzsam, megbízható «zer M goi) nyak . Ilon Egy palack 40 kr
Élet essencla Iprágni ••«-ppek) elemészté'. mindennemű altesli bajok ellen 1 palack 20 kr.
ÖkorfarkVÍráqtmílv általánosan ismert kitűnő háziszer kahnrlot- rekedtség, görcsös kölitSgé»., stb I 

palack 50 kr.
Amerikai köszvény kenöc-, legjobb Z. r minden k V.uy ŐS reumatikus baj. fogfájás. Ischiasz, fültá- 

já» ellen ti, | frt 20 ki
Alpesi növenynedv W l> Bernlm-k fit ön kr. I-I üve I írt 4II kr.
Szem-essencia lb-ii.. r liun enl.T I palin k :> Irt ’.lt ki , f.'l palack I frt .0 kr.
Tannuhinin pornódé I* rlmlei .1 lől. zámu . \ I.la minden liajnöve zfő sz.er köát, inciyek orvosok 

elismernek. Eg) <• inos.an kiállitoll nagy zebne/e frt
Általános tapasz St.ndel tanártól vúo.tt .• zűrt sebek le. I... szin.liilntii daganatok, tm-g idült, gyak

ran felpattanó láb daganatokra is. körömtnérogre, bekre ■ gynlndt rezekre és egyéhszriivedé-éknél ajánlható 
I tégely 50 k'\

Általános tisztító SO Vulrich A. \V. (Öl kitűnő házi-zer a rósz emésztések következményei, fejfá
jás. gyomorgUrcs, mellégés. aranyér, dugulás stl» ellen I csomag I frt

Eerencz-pálinka l palack t.Okr
Lábizzatlás elleni por i skatulya 5tt ki lo

Mindennemű homeopnthiai gyógyszerek készletben vannak.
A’Z Itt megnevezett ké zifmény.• k<• ti kívül minden az n-ztrák lapokban Itirde ett bel .• küllölih 

pliarmatentikiis különlege égek készletben vannak • minden a raktárban notu levő czikkekről pontosan 
és olcsón gondoskodunk.

A postuí kÜldomenyek gvm>an és pont., ,<n eszközöltetnek előlege*  pénzküldésrc vagy utánvéttel
A pénznek elölepes beküldésével .legobli posta utalvánnyal> a postán sokkal kevesebbe 

kertll, mint az utánvételnél

Nyomatott Mtizilk és Partliri gyorssajtójáu Zomborban.
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